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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.092/2

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section
de  législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre des
Finances, du Budget, de la
Fonction publique et des
Relations extérieures de la
Région de Bruxelles-Capitale,
le 21 décembre 2000, d'une
demande d'avis, dans  un  délai
ne  dépassant  pas  trois jours,
sur un projet d'ordonnance
"modifiant l'ordonnance du
23 juillet 1992 relative à la
taxe régionale à charge des
occupants d'immeubles bâtis et
de titulaires de droits réels
sur certains immeubles", a
donné le 28 décembre 2000
l'avis suivant :

Le projet n'appelle aucune
observation.

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.092/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
21 december 2000 door de
Minister van Financiën, Begro-
ting, Openbaar Ambt en Externe
Betrekkingen van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest verzocht
hem, binnen  een  termijn  van
ten  hoogste  drie dagen, van
advies te dienen over een ont-
werp van ordonnantie "tot wij-
ziging van de ordonnantie van
23 juli 1992 betreffende de
gewestbelasting ten laste van
bezetters van bebouwde eigen-
dommen en houders van een
zakelijk recht op sommige
onroerende goederen", heeft op
28 december 2000 het volgende
advies gegeven :

Bij het ontwerp zijn geen
opmerkingen te maken.
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs J.-J. STRYCKMANS,
de Heren 

   R. ANDERSEN,

premier président, 
eerste voorzitter, 

président de chambre,
kamervoorzitter,

          P. QUERTAINMONT,
        

conseiller d'Etat,
staatsraad,

Madame J. GIELISSEN, 
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

    Le rapport a été présenté par
M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section. La note du Bu-
reau  de coordination a été rédigée
et exposée par Mme A.-F. BOLLY,
référendaire adjoint.

    La concordance entre la version
française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le
contrôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur-afdelingshoofd. De nota
van het Coördinatiebureau werd
opgesteld en toegelicht door
Mevr. A.-F. BOLLY, adjunct-
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de
H. J.-J. STRYCKMANS.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PREMIER PRESIDENT - DE EERSTE
VOORZITTER,

J. GIELISSEN J.-J. STRYCKMANS


